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Euroopa Komisjoni teavitamiskohustus, mille eiramise tagajärjeks on Euroopa Kohtu tõlgenduse kohaselt osa Eesti õigusaktide mittekohaldatavus

Euroopa Parlamendi ja Nõukogu Direktiivi 98/34/EÜ (muudetud direktiiviga 98/48/EÜ) seab liikmesriikidele kohustuse teavitada Euroopa Komisjoni ettevõtluse peadirektoraati (DG ENTR) kõigist siseriiklike õigusaktide eelnõudest, mis sisaldavad toodete kohta käivat tehnilist normi või nõuet infoühiskonna teenusele. Teavitamise eesmärgiks on anda komisjonile ning viimase vahendusel teistele liikmesriikidele võimalus reageerida planeeritavatele normidele, mille kehtestamine antud liikmesriigis võib kahjustada teiste liikmesriikide huve kaupade vaba liikumise osas. Teavitamise kuupäevast alates peatatakse eelnõu siseriiklik menetlus alati 3 kuuks, kuid komisjoni või teiste liikmesriikide avaldatavate üksikasjalike arvamuste (detailed opinion ehk avis circonstancié) puhul võib ooteaeg pikeneda kuuest kuust poolteise aastani. On oluline siseriiklikus õigusloomes (seadustesse volitusnormide sisse kirjutamisel ja määruste planeerimisel) juba eelnõu väljatöötamise algusetapil arvestada selle pikaldase menetlusajaga. Vastavalt Euroopa Kohtu tõlgendusele (Euroopa Kohtu 30. aprilli 1996. aasta otsus kohtuasjas 194/94 CIA Security International SA v. Signalson SA ja Securitiel SPRL: http://europa.eu.int/comm/enterprise/tris/194_94/index_en.pdf) tähendavad 98/34/EÜ artiklid 8 ja 9, et siseriiklikud kohtud ei tohi kohaldada nende õigusaktide tehnilist normi sisaldavaid sätteid, millest ei ole Euroopa Komisjoni teavitatud, ja ka turujärelevalveasutused ei saa niisuguste õigusaktide järgimist nõuda, sest teavitamata jätmine on menetlusviga (procedural defect, vice de prodédure).
Eesti seadusandlusse on mainitud direktiiv üle võetud tehnilise normi ja standardi seadusega (https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=748644) ning Vabariigi Valitsuse määrusega „Tehnilist normi või infoühiskonna teenusele kehtestatavaid nõudeid sisaldava õigusakti ja välislepingu eelnõust teavitamise kord ning teavitava asutuse määramine” (https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=699238). 

Teavitada tuleb enne eelnõude vastuvõtmist, s.t eelnõu staadiumis, kus saab teha veel olulisi muudatusi. Teavitada tuleb nii seadustest kui ka valitsuse ja ministri määrustest, mis sisaldavad tehnilist normi direktiivi 98/34/EÜ tähenduses. Kohalikud omavalitsused võib esialgu kõrvale jätta.

Tehniline norm (technical regulation, règle technique): tehnilised kirjeldused ja muud nõuded, sealhulgas vastavad haldusnormid, mille järgimine turustamisel või kasutamisel liikmesriigis või selle põhiosas on de jure või de facto kohustuslik, samuti liikmesriikide õigus- ja haldusnormid, mis keelavad toote valmistamise, impordi, turustamise või kasutamise. (98/34/EÜ, artikkel 1, lõige 9.) Kõik kasutamis-, turustamis- ja impordikeelud on iseenesest tehnilised normid! Ühenduse siduvates õigusaktides (direktiivid) sisalduvatest tehnilistest normidest teavitada ei ole vaja, kuid kui direktiivi reguleerimisala laiendatakse Eestis direktiivi üle võtvas õigusaktis (seaduses, Vabariigi Valitsuse või ministri määruses), siis tuleb kogu eelnõust Euroopa Komisjoni teavitada. 

Tehnilisi norme on kahte liiki:

Tehniline kirjeldus (technical specification, spécification technique): dokumendis sisalduv kirjeldus, millega nähakse ette toote nõutavad omadused, nagu kvaliteet, kasutusotstarve, ohutus või mõõtmed, sealhulgas nõuded toote müügiomaduste, terminite, tunnuste, kontrollimise ja kontrollimismeetodite, pakendamise, märgistamise või etikettimise ning vastavushindamismenetluse kohta. (98/34/EÜ, artikkel 1, lõige 2.)
Muud nõuded: nõuded, mis ei ole tehniline kirjeldus ja mis esitatakse tootele eelkõige tarbijate või keskkonna kaitsmise eesmärgil ning mis mõjutavad tema elutsüklit pärast turuleviimist, nagu kasutamise, ringlussevõtu, taaskasutamise või kõrvaldamise tingimused, kui need võivad oluliselt mõjutada toote koostist, olemust või turustamist. (98/34/EÜ, artikkel 1, lõige 3.)
Teavitamisprotseduur

Teavitatakse komisjoni vahendusel kahes suunas: 

· ühelt poolt teavitab Eesti enda eelnõudest Euroopa Komisjoni; 

· teiselt poolt saab Eesti vastu komisjonilt teiste liikmesriikide ja Euroopa majanduspiirkonna (EEA) eelnõud, millest nood on komisjoni teavitanud. 

Teavitavaks asutuseks on Eestis määratud Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium (MKM), mille vahendusel liigub teave kahes suunas. Eelnõu ettevalmistaja (üldjuhul asjaomane ministeerium) esitab eelnõu MKM-ile (kes omakorda edastab need kohe komisjonile). MKM edastab seejärel komisjonilt saabuvad võimalikud kommentaarid, mis eelnõu ette valmistanud ministeerium peab eelnõu muutmisel arvesse võtma. Kui õigusakt, millest on teavitatud, Eestis vastu võetakse, tuleb komisjonile saata ka lõplik, vastuvõetud tekst. Igas ministeeriumis peab olema määratud kontaktisik, kes edastab MKM-ile tehnilist normi sisaldavad eelnõud. Kõigil ministeeriumidel tuleb direktiiviga kaasnevaid kohustusi võtta tõsiselt ning tagada, et õigusakte ette valmistavad ametnikud  on direktiivi sisu ning teavitamata jätmise õiguslike tagajärgedega kursis. Kui nad pole kindlad, kas nende eelnõu sisaldab tehnilist normi, siis peaksid nad Majandus- ja Kommunikatsiooniministeeriumis paikneva kontaktpunktiga (telefoninumbrid ja meiliaadressid on kirjas käesoleva teksti lõpus) vähimagi kahtluse puhul nii kiiresti kui võimalik informaalselt konsulteerima.

Kui meil on jäänud teavitamata mõnest Eesti õigusaktist, mis on jõustunud pärast 1. maid 2004, siis on meil kaks võimalust:

kas riskime sellega, et meie seadus / VV määrus / ministri määrus on (tuginedes Euroopa Kohtu tõlgendusele) mittekohaldatav niipea, kui keegi (Euroopa Komisjon / üks või mitu 24 teisest liikmesriigist / suvaline ettevõte) selle vaidlustab,
muudame seadust / määrust tehnilist normi sisaldavate sätete tühistamiseks ja asendamiseks, koostame vormiliselt uue eelnõu (isegi kui sisuliselt jääb kogu tekst samaks), teavitame sellest komisjoni 98/34/EÜ alusel, ootame minimaalselt kolm kuud, kommentaaride puhul kuus kuud, ja võtame seaduse / määruse teistkordselt vastu — rahuliku südamega, sest keegi ei saa meile mitte midagi ette heita ja komisjon kaitseb meid ka WTO-s.
Arutamisel on küsimus, kas 98/34/EÜ rakendamine peaks tooma kaasa muutusi meie eÕiguses ja võib-olla ka, millekohane ettepanek on Majandus- ja Kommunikatsiooniministeeriumil kavas teha.

Euroopa Komisjoni 98/34/EÜ protseduuriga tegeleva osakonna kodulehekülg (eestikeelne versioon kahjuks hetkel veel puudub) http://europa.eu.int/comm/enterprise/tris/ seletab tehnilise normi olemust, teavitamata jätmise juriidilisi tagajärgi ja toob ära olulisemad pretsedenti loovad kohtulahendid. 

Aastast 2000 on WTO sekretariaadi teavitamine TBT-lepingu (Agreement on Technical Barriers to Trade) raames 98/34/EÜ teavitamismenetluse lahutamatuks osaks: komisjonile tuleb teatise vormi 16. punktis teatada, kas liikmesriik kavatseb eelnõust teavitada ka TBT-lepingu raames. Liikmesriik saadab küll teatise ise WTO-sse, kuid kogu edaspidist kirjavahetust vahendab Euroopa Komisjoni ettevõtluse peadirektoraat.

Euroopa Komisjoni TBT-lepingu rakendamist koordineeriva üksuse kodulehekülg: http://europa.eu.int/comm/enterprise/tbt/. 

Majandus- ja Kommunikatsiooniministeeriumi kontaktpunkt on igati nõus Teid informeerima ja juhendama. Vastavasisulised koolitused on juba olnud Keskkonna-, Rahandus- ja Sotsiaalministeeriumis.

Lisainfo: Karl Stern, Majandus- ja Kommunikatsiooniministeeriumi Euroopa Liidu ja rahvusvahelise koostöö osakonna väliskaubanduspoliitika talitus, 6256 405. E-posti teel palume küsimused esitada aadressil <karl.stern@mkm.ee> ja <el.teavitamine@mkm.ee>.
